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See the notice on TED website

84595-2026 - Hange
Poola – Mitmesugused üld- ja eriotstarbelised masinad – „Zakup i dostawa sprzętu oraz 
wyposażenia na potrzeby przeprowadzenia kursów zawodowych – hydraulik i spawacz w 
jednostkach penitencjarnych podległych Dyrektorowi Okręgowemu Służby Więziennej w 
Koszalinie”
OJ S 25/2026 05/02/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: OKRĘGOWY INSPEKTORAT SŁUŻBY WIĘZIENNEJ W KOSZALINIE
E-posti aadress: oisw_koszalin@sw.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Zakup i dostawa sprzętu oraz wyposażenia na potrzeby przeprowadzenia kursów 
zawodowych – hydraulik i spawacz w jednostkach penitencjarnych podległych Dyrektorowi 
Okręgowemu Służby Więziennej w Koszalinie”
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa sprzętu oraz wyposażenia, wraz z 
usługą montażu (jeżeli dotyczy) oraz instruktażu prawidłowego użytkowania (jeżeli dotyczy), 
opisanych w Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ), stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ. 
Zamówienie realizowane jest na potrzeby doposażenia jednostek penitencjarnych podległych 
Dyrektorowi Okręgowemu Służby Więziennej w Koszalinie, w celu prawidłowej realizacji 
kursów zawodowych: • hydraulik, • spawacz, w ramach projektu pn. „Kompleksowe działania 
szkoleniowo-aktywizacyjne mające na celu przygotowanie osób odbywających karę 
pozbawienia wolności do skutecznego powrotu na rynek pracy i do społeczeństwa”.
Menetluse tunnus: 8af593c0-125b-43f6-85d3-4b0b2c383e8e
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 42900000 Mitmesugused üld- ja eriotstarbelised masinad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: PL- 426 koszaliński, PL-431 gorzowski, PL-411 pilski, PL-636 słupski

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
postępowania, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane albo okażą się 
niewystarczające. Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie Wykonawca, 
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w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w 
art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 
523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 



84595-2026 Page 3/11

sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: dostawa sprzętu i wyposażenia wraz z usługą montażu i instruktażu na potrzeby 
kursu spawacz,
Kirjeldus: 2. Część 1 – dostawa sprzętu i wyposażenia wraz z usługą montażu i instruktażu na 
potrzeby kursu spawacz, realizowana dla: o Zadanie 1 – Zakład Karny w Czarnem, o Zadanie 
2 – Oddział Zewnętrzny w Koszalinie Aresztu Śledczego w Koszalinie. Kategoria przedmiotu 
zamówienia zgodnie ze Wspólnym Słownikiem Zamówień CPV: • 42660000-0 - Narzędzia do 
lutowania, spawania i cięcia • 42662000-8 - spawarki elektryczne • 42662300-0 – spawarki 
MIG/MAG • 42662400-1 – spawarki TIG • 43810000-4 – sprzęt warsztatowy • 51611100-3 – 
Usługi instalowania sprzętu • 39162200-7 – Pomoc dydaktyczna • 42900000-5 – Różne 
maszyny specjalnego zastosowania

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 42900000 Mitmesugused üld- ja eriotstarbelised masinad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: brak opcji

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: PL- 426 koszaliński, PL-431 gorzowski, PL-411 pilski, PL-636 słupski

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 8 Nädalat

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
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Eeldatav maksumus käibemaksuta: 0,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: EUROPEJSKI FUNDUSZ SPOŁECZNY PLUS (EFS+) -2021-2027
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: ROZDZIAŁ 11 – WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU 11.1. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: 1. nie podlegają wykluczeniu na zasadach 
określonych w Rozdziale 10 SWZ, 2. spełniają warunki udziału w postępowaniu określone w 
niniejszym rozdziale. 11.2. Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie: 1. zdolności do występowania w obrocie gospodarczym, 2. uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, 3. sytuacji ekonomicznej 
lub finansowej, 4. zdolności technicznej lub zawodowej. 11.3. W przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia Zamawiający dopuszcza łączne spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu – o ile dotyczy. 11.4. Zamawiający może, na każdym 
etapie postępowania, uznać, że Wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli jego 
zaangażowanie w inne przedsięwzięcia może mieć negatywny wpływ na realizację 
zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,6, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: gwarancja
Kirjeldus: Zasady oceny ofert – kryterium Gwarancja (G) Ocena ofert w kryterium „Gwarancja” 
będzie dokonywana według następującego wzoru: G = (okres gwarancji oferty w miesiącach – 
24) / (48 – 24) × 40 × 100 gdzie: • G – liczba punktów przyznanych ofercie w kryterium 
„Gwarancja”, • okres gwarancji oferty – okres gwarancji wskazany w ofercie badanej, 
wyrażony w pełnych miesiącach. Zasady szczegółowe: 1. W kryterium „Gwarancja” ocenie 
podlega okres gwarancji udzielonej przez Wykonawcę na urządzenia, maszyny oraz sprzęt 
techniczny będące przedmiotem zamówienia. 2. Zamawiający wymaga podania okresu 
gwarancji w pełnych miesiącach. 3. Minimalny wymagany okres gwarancji wynosi 24 
miesiące. 4. Maksymalny punktowany okres gwarancji wynosi 48 miesięcy. 5. W przypadku 
zaoferowania okresu gwarancji dłuższego niż 48 miesięcy Zamawiający przyzna maksymalną 
liczbę punktów, tj. jak za 48 miesięcy, przy czym obowiązującym okresem gwarancji będzie 
okres wskazany w ofercie. 6. Oferta Wykonawcy, który zaoferuje okres gwarancji krótszy niż 
24 miesiące, zostanie odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp jako 
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niezgodna z warunkami zamówienia. 7. W przypadku niepodania w ofercie okresu gwarancji 
Zamawiający uzna, że Wykonawca oferuje minimalny wymagany okres gwarancji, tj. 24 
miesiące. 23.4. Zakres stosowania kryterium „Gwarancja” Kryterium „Gwarancja” dotyczy 
wyłącznie urządzeń, maszyn oraz sprzętu technicznego, dla których producent standardowo 
udziela gwarancji. Narzędzia ręczne, elementy eksploatacyjne oraz drobne wyposażenie 
warsztatowe podlegają minimalnym wymogom rękojmi wynikającym z przepisów Kodeksu 
cywilnego, o ile w OPZ nie wskazano inaczej.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/oisw_koszalin

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/oisw_koszalin
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/02/2026 08:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/02/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-05-16
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
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staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: OKRĘGOWY INSPEKTORAT 
SŁUŻBY WIĘZIENNEJ W KOSZALINIE
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: OKRĘGOWY 
INSPEKTORAT SŁUŻBY WIĘZIENNEJ W KOSZALINIE
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: OKRĘGOWY INSPEKTORAT SŁUŻBY 
WIĘZIENNEJ W KOSZALINIE
Pakkumusi menetlev organisatsioon: OKRĘGOWY INSPEKTORAT SŁUŻBY WIĘZIENNEJ W 
KOSZALINIE

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: dostawa sprzętu i wyposażenia wraz z usługą instruktażu na potrzeby kursu hydraulik,
Kirjeldus: 3. Część 2 – dostawa sprzętu i wyposażenia wraz z usługą instruktażu na potrzeby 
kursu hydraulik, realizowana dla: o Zadanie 1 – Oddział Zewnętrzny w Koszalinie Aresztu 
Śledczego w Koszalinie, o Zadanie 2 – Zakład Karny w Czarnem, o Zadanie 3 – Oddział 
Zewnętrzny w Stargardzie Aresztu Śledczego w Szczecinie, o Zadanie 4 – Zakład Karny w 
Gorzowie Wielkopolskim, o Zadanie 5 – Zakład Karny w Nowogardzie. Kategoria przedmiotu 
zamówienia zgodnie ze Wspólnym Słownikiem Zamówień CPV: • 42900000-5 - Różne 
maszyny specjalnego zastosowania • 44510000-8 - Narzędzia • 44512000-2 - Różne 
narzędzia ręczne • 44514000-6 - Klucze, szczypce i narzędzia hydrauliczne • 43832000-3 - 
Sprzęt hydrauliczny • 51611100-3 - Usługi instalowania sprzętu • 39162200-7 - Pomoc 
dydaktyczna

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 42900000 Mitmesugused üld- ja eriotstarbelised masinad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: brak opcji

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: PL- 426 koszaliński, PL-431 gorzowski, PL-411 pilski, PL-636 słupski

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 8 Nädalat

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 0,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: EUROPEJSKI FUNDUSZ SPOŁECZNY PLUS (EFS+) -2021-2027
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Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: ROZDZIAŁ 11 – WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU 11.1. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: 1. nie podlegają wykluczeniu na zasadach 
określonych w Rozdziale 10 SWZ, 2. spełniają warunki udziału w postępowaniu określone w 
niniejszym rozdziale. 11.2. Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie: 1. zdolności do występowania w obrocie gospodarczym, 2. uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, 3. sytuacji ekonomicznej 
lub finansowej, 4. zdolności technicznej lub zawodowej. 11.3. W przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia Zamawiający dopuszcza łączne spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu – o ile dotyczy. 11.4. Zamawiający może, na każdym 
etapie postępowania, uznać, że Wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli jego 
zaangażowanie w inne przedsięwzięcia może mieć negatywny wpływ na realizację 
zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,6, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: gwarancja
Kirjeldus: Zasady oceny ofert – kryterium Gwarancja (G) Ocena ofert w kryterium „Gwarancja” 
będzie dokonywana według następującego wzoru: G = (okres gwarancji oferty w miesiącach – 
24) / (48 – 24) × 40 × 100 gdzie: • G – liczba punktów przyznanych ofercie w kryterium 
„Gwarancja”, • okres gwarancji oferty – okres gwarancji wskazany w ofercie badanej, 
wyrażony w pełnych miesiącach. Zasady szczegółowe: 1. W kryterium „Gwarancja” ocenie 
podlega okres gwarancji udzielonej przez Wykonawcę na urządzenia, maszyny oraz sprzęt 
techniczny będące przedmiotem zamówienia. 2. Zamawiający wymaga podania okresu 
gwarancji w pełnych miesiącach. 3. Minimalny wymagany okres gwarancji wynosi 24 
miesiące. 4. Maksymalny punktowany okres gwarancji wynosi 48 miesięcy. 5. W przypadku 
zaoferowania okresu gwarancji dłuższego niż 48 miesięcy Zamawiający przyzna maksymalną 
liczbę punktów, tj. jak za 48 miesięcy, przy czym obowiązującym okresem gwarancji będzie 
okres wskazany w ofercie. 6. Oferta Wykonawcy, który zaoferuje okres gwarancji krótszy niż 
24 miesiące, zostanie odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp jako 
niezgodna z warunkami zamówienia. 7. W przypadku niepodania w ofercie okresu gwarancji 
Zamawiający uzna, że Wykonawca oferuje minimalny wymagany okres gwarancji, tj. 24 
miesiące. 23.4. Zakres stosowania kryterium „Gwarancja” Kryterium „Gwarancja” dotyczy 
wyłącznie urządzeń, maszyn oraz sprzętu technicznego, dla których producent standardowo 
udziela gwarancji. Narzędzia ręczne, elementy eksploatacyjne oraz drobne wyposażenie 
warsztatowe podlegają minimalnym wymogom rękojmi wynikającym z przepisów Kodeksu 
cywilnego, o ile w OPZ nie wskazano inaczej.
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/oisw_koszalin

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/oisw_koszalin
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/02/2026 08:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/02/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-05-16
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: OKRĘGOWY INSPEKTORAT 
SŁUŻBY WIĘZIENNEJ W KOSZALINIE
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: OKRĘGOWY 
INSPEKTORAT SŁUŻBY WIĘZIENNEJ W KOSZALINIE
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/pn/oisw_koszalin
https://platformazakupowa.pl/pn/oisw_koszalin
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: OKRĘGOWY INSPEKTORAT SŁUŻBY 
WIĘZIENNEJ W KOSZALINIE
Pakkumusi menetlev organisatsioon: OKRĘGOWY INSPEKTORAT SŁUŻBY WIĘZIENNEJ W 
KOSZALINIE

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: OKRĘGOWY INSPEKTORAT SŁUŻBY WIĘZIENNEJ W KOSZALINIE
Registreerimisnumber: 6691877601
Postiaadress: ul. Młyńska 69
Linn: Koszalin
Sihtnumber: 75-950
Riik – jaotus (NUTS): Koszaliński (PL426)
Riik: Poola
E-posti aadress: oisw_koszalin@sw.gov.pl
Telefon: +48943182361
Internetiaadress: https://sw.gov.pl/okreg/okregowy-inspektorat-sluzby-wieziennej-w-koszalinie
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://sw.gov.pl/okreg/okregowy-inspektorat-sluzby-
wieziennej-w-koszalinietformazakupowa.pl/pn/oisw_koszalin
Hankija profiil: https://sw.gov.pl/okreg/okregowy-inspektorat-sluzby-wieziennej-w-
koszalinietformazakupowa.pl/pn/oisw_koszalin
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
45036-2026
Muudatuse peamine põhjus

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:oisw_koszalin@sw.gov.pl
https://sw.gov.pl/okreg/okregowy-inspektorat-sluzby-wieziennej-w-koszalinie
https://sw.gov.pl/okreg/okregowy-inspektorat-sluzby-wieziennej-w-koszalinietformazakupowa.pl/pn/oisw_koszalin
https://sw.gov.pl/okreg/okregowy-inspektorat-sluzby-wieziennej-w-koszalinietformazakupowa.pl/pn/oisw_koszalin
https://sw.gov.pl/okreg/okregowy-inspektorat-sluzby-wieziennej-w-koszalinietformazakupowa.pl/pn/oisw_koszalin
https://sw.gov.pl/okreg/okregowy-inspektorat-sluzby-wieziennej-w-koszalinietformazakupowa.pl/pn/oisw_koszalin
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: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
MODYFIKACJA TREŚCI SWZ nr 2/26 dotyczy: postępowania pn. „Zakup i dostawa sprzętu 
oraz wyposażenia na potrzeby przeprowadzenia kursów zawodowych – hydraulik i spawacz w 
jednostkach penitencjarnych podległych Dyrektorowi Okręgowemu Służby Więziennej w 
Koszalinie” nr postępowania: OI.FERS.2230.4.2025 Zamawiający działając na podstawie art. 
137 ust. 1 oraz ust. 6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, 
Zamawiający dokonuje modyfikacji treści Specyfikacji Warunków Zamówienia w zakresie 
Opisu przedmiotu zamówienia zał. 2 w CZĘŚCI 2 – zakup i dostawa sprzętu oraz 
wyposażenia do kursu HYDRAULIK I. Charakter modyfikacji Zamawiający dokonuje zmiany 
błędnego opisu przedmiotu zamówienia – zał.2 do SWZ w poz. 2. - Głowice S 
szybkowymienne 3/8-3/4 cala. Zmiana ma charakter merytoryczny, wpływajacy na opis 
przedmiotu zamówienia. II. Zmiana treści SWZ Zmianie ulega treść wymaganych minimalnych 
parametrów technicznych - opis szczegółowy przedmiotu zamówienia poz.2- głowice S 
szybkowymienne 3/8-3/4 cala Jest: Szczypce nastawne przeznaczone do prac instalacyjnych i 
warsztatowych. Powierzchnia szczypiec fosforowana (kolor szary). Główka polerowana / 
błyszcząca. Rękojeść powlekana, zapewniająca pewny i ergonomiczny chwyt. Wykonane ze 
stali chromowo-wanadowej, kutej i hartowanej olejowo. Dostępne rozmiary robocze: 125 mm, 
150 mm, 180 mm, 250 mm, 300 mm (zestaw lub rozmiar wskazany przez Zamawiającego). 
Narzędzie spełniające wymagania normy DIN ISO 8976. Masa narzędzia (dla największego 
rozmiaru): około 1720 g. Zestaw dostarczony w torbie transportowej wykonanej z wytrzymałej 
tkaniny poliestrowej, zamykanej na rzep. Narzędzie dostarczone w stanie umożliwiającym jego 
natychmiastowe i bezpieczne użytkowanie zgodnie z przeznaczeniem. Przekazanie 
podstawowych informacji dotyczących bezpiecznego użytkowania szczypiec nastawnych, w 
formie pisemnej lub ustnej podczas odbioru. Instrukcja użytkowania lub informacja dotycząca 
bezpiecznego stosowania narzędzia w języku polskim. Dokument potwierdzający zgodność z 
normą DIN ISO 8976 (np. karta techniczna, opis producenta lub dokument równoważny). 
Oświadczenie Wykonawcy o fabrycznie nowym stanie narzędzia. Powinno być: Zestaw głowic 
do gwintowania rur w trudnodostępnych miejscach . Przeznaczony do gwintów rurowych 
stożkowych . Zestaw ma się składać z przedłużki o minimalnej długości 300 mm oraz zestawu 
głowic 3/8 ”, 1/2”, 3/4”. Zestaw powinien być kompatybilny z urządzeniami różnych 
producentów. Zestaw przechowywany w walizce ,zabezpieczającej elementy przed 
uszkodzeniem. Narzędzie dostarczone w stanie umożliwiającym jego natychmiastowe i 
bezpieczne użytkowanie zgodnie z przeznaczeniem. Przekazanie podstawowych informacji 
dotyczących bezpiecznego użytkowania zestawu głowic, w formie pisemnej lub ustnej 
podczas odbioru. Instrukcja użytkowania lub informacja dotycząca bezpiecznego stosowania 
narzędzia w języku polskim. III. Przedłużenie terminu składania ofert Zmiana ma charakter 
merytoryczny, wpływający na opis przedmiotu zamówienia dlatego, na podstawie art. 137 ust. 
6 PZP, mając na względzie zapewnienie Wykonawcom odpowiedniego czasu na zapoznanie 
się z treścią modyfikacji SWZ, Zamawiający przedłuża termin składania ofert: pierwotny termin 
składania ofert: 9 luty 2026 r. godz. 8.30 nowy termin składania ofert: 16 luty 2026 r. godz. 
8.30 Otwarcie ofert nastąpi w nowym terminie składania ofert.- 16 lutego 2026 r. godz. 9.00 IV. 
Pozostałe postanowienia Pozostałe postanowienia Specyfikacji Warunków Zamówienia 
pozostają bez zmian. V. Podstawa prawna: Niniejsze ogłoszenie publikowane jest na 
podstawie: art.16 ustawy z dnia 11.09.2019 r. – Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz.U. z 
2024 r. poz. 1320 ze zm.) art. 137 ust.1 i 2 ustawy Pzp art. 286 ust.1 ustawy Pzp art.18 ust.1 
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ustawy Pzp VI. Postanowienia końcowe Zamawiający informuje, że niniejsze ogłoszenie 
stanowi integralną część dokumentacji postępowania i zostało opublikowane w sposób 
zapewniający wszystkim Wykonawcom równy i nieograniczony dostęp do informacji.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 20f8f19d-87bd-46ec-aa72-0d6dd44d6e9e  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 04/02/2026 06:39:04 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 84595-2026
ELT S väljaande number: 25/2026
Avaldamise kuupäev: 05/02/2026
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